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Aunekcanaposa B.I'.
SJIJIMIICUC B CTPYKTYPE ®PA3EOJIOTHMYECKHUX EJUHUI] COBPEMEHHOI'O
AHIJIUMCKOI' O S13bIKA

1. O6BEKTOM PACCMOTPEHHS HACTOSIEH CTAThH ABIACTCS AILTHICKC/>AmuIc () BO (pa3eoTorHueckux efu-
HHUIAX, MOHUMAEMbIH KaK OIMyIIEHHE TOTO MJIM MHOTO CTPYKTYPHO HEOOXOIMMOTO M CEMAaHTHUYECKH 3HAYNMOTO
KOMITOHEHTa CJIOBa, CIIOBOCOYETAHUS U MPEIOKEHNUs, T.€. “TIepeBOJl €r0 B UMILIMKAIUIo” [6, ¢. 229]. B nepBoM
ciIy4ae pedb UAET O JEKCHYECKOM DJUIUIICHCE, a BO BTOPOM M TPETHEM — O CHHTAaKCHYECKOM.

OOBIYHO CHHTAKCHYECKUH AIUIMIICHC Pa3iMYaloT MO TPEM €ro mapaMmeTpam: 10 KOHBEHLHOHAJIbHOCTH / He-
KOHBEHIIMOHAIBHOCTH [1], MO MECTOPACHONIOKEHHIO B CTPYKTYpE MPEIUIOKCHNS (MHUIMAIBHBINA, MeIUaIbHBIH,
¢uHanbHEIH [17, c. 156]), 10 MO3UIMK OMYIIEHHOTO KOMITOHEHTa (TIPOrpEeCcCUBHBIN, perpeccuBHsIi [15, ¢. 55]), a
TaKXKe 10 KOJMYECTBY MPOITYIICHHBIX KOMIIOHEHTOB (OJHO-, ABYX-, TPEXMECTHBIH). Bce 3TH BUABI U THITBI 3IUTUIT-
cHca BMECTE C peAyKUuel, KOHTaMUHAIeH, TapleJUIIIyueil ¥ Ip. IMEIOT MECTO JIMIIb B CBSI3U C MPOIIecCaMy YII-
POIIEHHS TOBEPXHOCTHOW CTPYKTYPBI NPETIOKEHHS U OCHOBBIBAETCS HA SIBICHUU 00sI3aTEIbHOTO OKPY)XKeHHs [0,
c. 229].

HecmoTpst Ha TO, YTO CHHTAKCHYECKHUI SJUIMIICHC MOXKHO CUMTATh JJOBOJIHHO XOPOIIO OIMMCAHHBIM B CIICIIH-
AIBHOM JTUTEpaType, TEM HE MEeHee JOBOJIBHO O0mmMpHas chepa SIMIUPHIECKOTO MaTepHaa OCTaeTcs BCe ele He-
JIOCTATOYHO M3YYCHHON B KOHTEKCTE aKTyaJIM3allM{ MPOLECCOB YIPOMIEHUS KaK 3BYYalllero, TaK U MHChMEHHO
(DUKCHPOBAHHOTO MpEATIOKEHHs. Peub HIET 0 CHHTAKCMYECKH 3HAYMMBIX ()Pa3eoIOTHUECKUX EMHUIIAX, UMEIO-
IIUX CTaTyC CIOBOCOUYETAHUS (MIUOMBI) WK TIPEIIOKEHUS (TTapEeMHUH).

Hcxons u3 aTOro, OCHOBHOM 3ajayeil JaHHOW CTaThH SBJSIETCS M3YUYEHHE U OIMCAHUE MyTeil U crocoOoB 3JI-
JIUNITHPOBAHMS CMBICJIIOPENICBAHTHBIX JJIEMEHTOB B CTpyKType (hpazeonorndeckux eaunun (PE) coBpemenHoro
aHrnmiickoro si3bika. Kak n3sectno, ®E cozmarorcst st 00pa3HO-IMOIMOHAIBHON OLCHKH MPEAMETOB U SIBICHUIH
00BEKTHBHOTO MHpA, YK€ Ha3BaHHBIX B s3bIKe [2, c. 354]. OcHOBHas cnenndudeckas yepra, OTTpaHHINBAIONIAs
UX OT CBOOOJHBIX COYETAHHW CIIOB, 3aKJII0OYAETCSI B TOM, YTO B Ipolecce OOLICHHUs] OHU HE CO3Jar0TCsl TOBOPSI-
IIMM, a UCIIOJB3YIOTCA B BUAE “3aTOTOBOK’, T.€. KaXKABIM pa3 BOCHPOHU3BOIAATCS BHOBH KaK TOTOBBIC CAWHUIIBI C
MOCTOSTHHBIM COCTaBOM M KOHBEHI[MOHAIM3UPOBaHHBIM 3HaueHueM [10]. B atom cMbiciie DE kak Obl cymecTByOT
B BHJIC CTEIHAIBLHOTO OaHKa AaHHBIX, JOCTYI K MOJIb30BAHUIO KOTOPHIMU OTKPBIT KaXIOMY IPEICTaBUTEIIO CO-
OTBETCTBYIOUIETO JITHTBOKYJIBTYPHOT'O KOJIJICKTHBA.

OueBnHO, 3TOT (akT no3BoideT cuntaTh PE ofHNM M3 BaXKHEHIIMX OOBEKTOB MOJIOJOTO HAIPABICHUS B
SI3bIKO3HAHUU — JIMHTBOKYJbTyponoru. Umenno ®F sBisitoTCS BechbMa 3HAUMMbBIMH JUIsl aHAIHM3a JIMHTBOKYJIb-
TypHOU crienM(UKH A3bIKA, TOCKOIBKY OTPaKaIOT IICHHOCTHBIE OPHUEHTAIIH HOCUTEIIEH ONpeeNIeHHON KyIbTYPhI
u tpaaunuii [12]. ITo cnosam B.M. Kapacuxka [7, c. 87], 3Ta oTpacip S3bIKO3HAHUS MEPEKUBACT ceifuac nepuon
paciBeTa, 0JJHOI M3 NPUYMH YEro SBISETCS NMPHUKIIagHas CTOPOHA JIMHIBUCTHYECKOTO 3HAHUS, TOHUMAHHUE SI3bIKA
KaK Cpe/ICTBa KOHLIEHTPUPOBAHHOTO OCMBICIICHUS KOJJIEKTUBHOTO OIBITA, 3aKOANPOBAHHOTO BO BCEM OOraTcTBe
3HAYCHUH CIIOB, (PA3CONOTHIECKUX €IMHHUII, OOIIEH3BECTHBIX TEKCTOB, (POPMYIIEHO-ITHKETHHIX MA0JIOHOB U TIP.

Coepa ¢pazeonoruu B ee mHUpOYalIIeil acHeKTOJOIMYECKOW MATUTPE MOCTOSHHO NPHUBJICKAET BHUMAaHUE
JUHTBUCTOB. B rpaMMaTHyecKOM OTHOIIEHHH OHA SBJSIETCS BCECTOPOHHE M3YUYCHHOM B paMKaX MOPPHCOBCKOM
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CEMHOTHYECKOW TPUXOTOMHH, ITOCTYIHPYIOIIEH €IUHCTBO CTPYKTypHOTo [16], cemantuueckoro [12; 13] u mpar-
marndeckoro [9; 11; 12] acnekroB si3bika. MccnenoBarenu 3aechk equnsl: napagokc OE kak ¢popmanbHo HEU3MeH-
HBIX €IMHUI] C JOMHUHHUPYIOMINM KyJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO OHM O0JIaJaoT MparMary-
YECKMM IOTCHIMAJIOM Jake€ BHE KOHTEKCTa. VX BBICIIAS TENEONOTHS! COCTOMT, BEPOSITHO, B KOTHUTHBHO-
SMOIMOHAIEHOM BO3ACHCTBUH Ha aJipecara, MOAJIEP)KUBAEMbIM BCEM X CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHM YCTPOMCT-
BoM. He siBIsieTcst HCKIIFOUSHHEM B 3TOM CMBICTIE U rpammaTiyeckoe odopmiieHne DE.

HecMotps Ha 10, yTO rpaMMarudeckas apaHxupoBka @F cuuraercs HOCTaTOYHO U3YYEHHOH, TEM HE MEHEE
psIl BOTIPOCOB, CBSI3aHHBIX C CMHTAaKCHMYECKUMH MPOLECCAMU MX KOHCTUTYHPOBAHHS OCTAeTCS OTKPHITBIM. Oco-
ObIif MHTEpEC B ATOM CBSA3M MpecTaBisteT npodiema sumncnzanyn OFE, ¢ koTopoii HermocpeacTBEHHO CBs3aH BO-
IIPOC O PAIMOHAIBHOCTH CHHTAKCHUYECKOH “yIIakoBKH JHMHTBOKYJIBTYPHOM MH(OPMAINH, MTOCKOJIBKY, KaK CUH-
TaIOT IICUXOJHMHTBUCTHI [5, c. 2], He Tonbko cama @E, HO 1 AIUIHIICUC TIPECTABISAET CO00M KOCBEHHOE BEIPAKEHUE
smoruid. ClesoBaTenbHO, MOXKHO MPEIIIONIOKHUTh, YTO MCHONb30BaHue diutuncuca Bo ®E oprannyecku uHTErpH-
POBaHO B OOIIYIO CUCTEMY CPEJCTB KOTHUTHBHO-IMOIIMOHAIBLHOTO BO3ICHCTBHE HA ajjpecara.

2. PaccMoTtpenue mporeccoB (ppa3eosoruueckoi JUTUICU3AINH 11eIeCO00pa3HO MPOBOIUTH C YYETOM TOTO
(hakTa, uTO (HpazeoKOPITyC COBPEMEHHOI'O aHTIIMICKOTO S3bIKa MOXHO pa3/ieJINTh Ha JIBE KaTErOpHH — HOMHUHA-
tuBHble OE (ycToiiumBele, cBsI3aHHBIC CI0OBOCOYETaHMs) M npeankaTnBHble OF (mpeanokeHus, BHICKa3bIBaHUS).
K niepBbIM MBI Oy/1€eM OTHOCHUTB PA3IMIHOTO POJIA HAMOMBIL, @ KO BTOPBIM — IMAPEMHH (TTOCIOBHIEI U TOTOBOPKH).

2.1. HabOnroneHust HaJl AIMIIMPUYECKHM MaTEpPHaIOM IMOKa3bIBAIOT, 4TO cpean ycroinunBbeix OE waiie Bcero
BCTpeyaroTcsi uouomst (“0oiiee UM MEHEe yCTOWYMBAs IPYIIIa CIIOB, 3HAYEHHE KOTOPBIX pacCMaTpHBAETCS B 1ie-
JIOM, a He IyTeM IepeBoia OTAENbHBIX cioB” [18, c. 195]) ¢ mHUIMANBHBIM (TIPETTO3UTHBHBIM) SJUTUIICUCOM, B KO-
TOPEIX OTCYTCTBYeT momiexamee (& Don’t give up the day job!; @ Blast it!), BCOMOTaTeNnbHEIA IJ1aro-
ayxemnspus (& You know what?), a Takke aykcunapus u nomiexamee (Guess what?). Hepenku TyT u ciydau
MEJIMATBHOTO (CEPEMHHOT0) JLIMIICHCA, MPEINONaralollero MUMUHaNm0 aptukis (In @ apple-pie order), a
TAKKE YKOPOUCHHBIC (OPMBI MHOTOKOMIIOHEHTHOTO MAMOMaTHUecKoro uenoro (More holes than Swiss cheese
COKpAIIIEHO JI0 9 9 O Swiss cheese).

OUHATBHBI JUMIICHC MOXKHO TIPOMILTIOCTPHPOBATH HA MPUMEPE HIHOMBI A stitch in time @ (J, B KOTOpOii
OITyIICHBI /IBA CMBICIIOPETICBAHTHBIX KOMITIOHEHTA (saves nine), 4TO NMEPEBOINT MOCIOBULY A stitch in time saves
nine B pa3psa nauoM. Ctano ObITh, MEpeBO NMPEIUKATUBHBIE KOHCTPYKIMU B pa3psij MOJYNpPEANKATHBHBIX H,
HaBEpHOE, K€ B pa3ps] HOMHHATHBHBIX, SJUTUIICUC MOXKET UMETh CBOMM CJIEICTBHEM M3MEHEHHE CHHTAaKCHYe-
ckoro craryca ®E. TeM camMbIM OH UMEET BO UAMOMATUUYECKHUX CIOBOCOYETAHUAX NEPUBALMOHHO 3HAYMMBIN Xa-
paxtep. O6 3TOM, B YaCTHOCTH, CBUICTEILCTBYET U HAMETHUBILAACS B MOCJCIHEE BpeMsl TCHACHIINS K yMEHbIIe-
HUIO KOJIMUECTBa CJIOB, ucnoibszyembix Bo OF [14, c. 46].

Takum oOpazom, mmUNTHYECKH AepuBaT nocioBuIs! (clipped proverb) okaspiBaercs TpaHC(hOPMHUPOBAH-
HBIM B UJIMOMY, 3HaUCHNE KOTOPOI OTIIMYAETCS OT 3HAUCHMSI UCXOAHOH MOCIOBHYHOM (opmbl. MIMeHHO Oaroxa-
Psl JIUIMIICUCY, HAIIPUMED, JIECATH- MM AEBATHCIOBHBIC TTAPEMUH MOTYT COKpPAINAIOTCS 10 YETHIPEX-, MSTUCIIOB-
HeIx uauoM. Cp.: Two’s a company (three’ a crowd); Better the devil you know (than the devil you don'’'t; A jack of
all trades (but a master of none).

Bo ®E-unuomax BeTpedaroTes U Cilydau dJUIMITHYECKON cyOCTaHTHBAIMHU 110 MOJICIIH pars pro toto — 3aMeHbl
CYIIECTBHUTEILHOTO ITPUIIaraTeNIbHbIM MIIN YHCIUTEBHBIM, OEpyIIUX Ha ce0st pOJIb BCETO “‘CIIOBOCOYETATEINEHOT0”
KOMILIEKCa, B cOCTaB Kotoporo onu Bxoasat (The blind @ leading the blind @; It takes two @ to tango). Bonpie
TOT0, IMEHHO OJ1arosiaps 3JUIMIICHCY HEKOTOPbIE HANOMATHIECKNE KOHCTPYKIMN MOTYT CTAHOBHUTHCS HETIPEIUKaA-
THBHBIMU ¥ (PyHKIIHOHMPOBAT B peun Kak Mexaometus (& & No way!; There, there Q!; And how @!).

WanoMaTnyeckne KOHCTPYKLUH PENKO MPENCTABIAIOT CO00M CIOXHBIE CHHTAaKCHYECKHEe 00pa3oBaHHMs, MO-
3TOMY CIIy4aH ¢ MPOrpeccuBHbIM surncucoM (Go in one ear and @ out the other) T0CTaTOYHO PEJKH, a perpec-
CHBHBIH B MJOMax BOOOIIE HE BCTPEUAETCSI.

B nesrom ke srummncuc B uauomMax — pasax-3aroToBKax ¢ YeTKOW JIMHTBOKYJIBTYPHONW MapKHPOBKOM cMBICIIA
— OITHO3HAYHO “paboTaer” Ha ycuieHue 3Pdexra 00pa3sHOCTH MPH KOAUPOBAHMUH KOTHUTHUBHO M SMOTHBHO 3Ha-
yuMol nH(popMarun. [T0CKONbKY JIUIICKC HETTOCPEICTBEHHO CBsI3aH C 3proHOMU4YeckuM (daktopom [4], To oH
BCET/Ia UCIIOJIb3YETCs B UIMOMAX TaM, TJIe UIMEEeTCs BO3MOXKHOCTh YCTPAHEHHUSI U30BITOYHOCTH W/UIIH Ype3MepHO-
CTH BepOaJIbHON “YIaKOBKH CMBICTIA.

2.2. Kak npencrasisieTcst, IMHTBOIPTOHOMHYECKYIO OCHOBY UMEET U JUIUIICHC B HAPeMUAX — TIOCIIOBHIIAX U
MIOTOBOpKax. 37eck B cepy AEHCTBUS MPOLECCOB YNPOLICHHUS TONagacT, B NEPBYIO Ouepesb, NPeANKATHBHBIN
KapKac MapeMHUYECKOTO BBICKAa3bIBaHUS, T.€. €T0 CTPYKTYPHO-TOTHYECKHE M (PyHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKHE
KOHCTPYKTBHI, a TOYHEE OJIUH M3 HUX — MO0 MpeTuKaTHBIN, MO0 CyObeKTHBIN, HO He 00a BMecTe. [IpaBaa, B Ta-
KAX CIly4astx MHOTZA HAbJII0AAeTCs ABOHHOE ONYyILECHHE HEKOTOPBIX MHTPOAYKTHBHEIX KOMITIOHCHTOB BBICKA3bIBa-
uust Tuna there (& & No sweet without some sweat) nnu it (& @ Bad to do evil but worse to boast of it), uto mo-
3BOJISIET TOBOPUTH O ABYWIEHHOM 3iuturicuce. Ho ¢ yuerom toro, 4ro Hu there, HU it HEe UMEIOT TIPETUKATHBHOTO
cTaTryca, JUIMINTHYECKHH (OKYC BCE PaBHO OKa3bIBACTCSl HANPABICHHBIM Ha MpEIUKaT, T.¢ Ha OJWH U3 KOHCTPYK-
THUBHO 3HAYMMBIX WICHOB MTPEATIOKEHHSL

[Ipu onyuieHNU NPETUKATUBHOIO KOMIIOHEHTA TTAPEMUYECKOTO BBICKA3bIBaHHS HE HAONIOAAETCs KaKUX-In00
CEeMaHTHKO-(DyHKIIMOHAbHBIX OTPaHHMYEHUH OTHOCUTEIBHO €ro THIIA WM XapakTepa. DTO MOTYT OBITh IJ1aroJb-
HBIE €IMHMIIBI KaK ayKCHJISIPHOTO, TaK M MOJHO3HAMEHATEIFHOT0, a TaK)Ke (PMHUTHOTO U HE(UHUTHOTO XapakTe-
pa, 4TO CO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKOW TOUKH 3pPEHHSI MOXXHO PAcLUEHHUTh KaK pa3pylIeHHE CHCTEMHO M HOpMa-
THUBHO 3a/IaHHOM JIByCOCTaBHOCTH aHIJIMICKOrO mpetoxkenus B marrepue S — V — O [3]. Tem He MeHee omyiie-
HHe riarona to be B mapemusx The greater @ the sinner, the greater @ the saint, More money, @ more sin X0Tb n



IIpo6seMbl COBpeMEHHOI0 A3bIKO3HAHUS 121

MIPUBOJHT K HAPYIICHUIO NX OMHAPHOTO IPEIUKATUBHOTO YCTPOHCTBA, HE BOCIIPUHUMAETCS] KaK TpaMMaTHYecKas
aHomanust. HaoG6opoT, oHO Kak OBl cHOCOOCTBYET TapMOHHU3AIMN CMBICIIA TTAPEMHUYECKOTO IIeJI0r0. AHAIOTHYHOE
ABIICHHE HMEET MECTO M TOTJIa, KOTJIa TJIAaroJ to be ucmomb3yeTcs B 3HaUeHHH to exist (cp.: One law O for the rich
and another @ for the poor).

B mapeMusix MMeeT MECTO JJUIMIICHC U JIPYTHUX CMBICIOBBIX TJIAroJIOB M TJIaroybHbIX GopM. CTpyKTypHO-
CEeMaHTHYECKUM TIPOOOPA30M 3TOTO SBJICHHS MOXKHO cuuTaTh Moaenb S — Vg — O. Tak, B mocinoBuIiax Pretty Jace
A, poor fate u A good lawyer @, a bad neighbour 10BONEHO NETKO BOCCTAHABIMBAIOTCA to mean  to give, B @ In
for a penny, @ in for a pound; @ Early to bed, early to rise makes a man healthy, wealthy and wise — rnaroisl
JBIKEHHS, a B ocnosuuax Needs must @ when the devil drives; No living man all things can @ — naguHATHB-
Hble popmbl do, manage, act.

Kak BUIUM, 3JJMMUHUPOBAHUE TJIAroja-cka3yeMoro B MapeMHUYECKUX BBICKA3bIBAHHUAX MPOUCXOIUT TaM, IJie
OH JIN0O0 MaKCHMAJILHO JIECEMaHTH3MPOBaH, JIMOO TaM, I/ie ero JEKCHYeCKoe 3HaYCHUE TepsieT CBOIO JIEHOTATHB-
HYIO KOHKPETHKY. M1 TyT BO3HHKaeT BOIIPOC O TOM, YTO ITPOHM30III0 OBl C MOCIOBHIICH B CIIy4ae BOCCTAaHOBIICHHS B
HeH IpOITyIIEHHOT0 IIaroJbHOT0 KOMIIOHEHTa?

OnemeHTapHBIe TpaHChopManuu Ha OACTaHOBKY (No living man all things can do/manage; A Pretty face
means a poor fate; Going early to bed, means early to rise makes a man healthy, wealthy and wise) TOKa3bIBaIOT,
YTO PEKOHCTPYKIMS OMYIIEHHOIO IJIarojiibHOrO KOMIIOHEHTa HE W3BPAIaeT CMBICH MOCJOBUIIBI, HO TPH 3TOM
NPUBOJUT K €€ pa3pyLICHUIO KaKk HEKOTOPOW 00pa3Ho-crienn(UuecKoil eIMHUIBI — K ITOTEpe €10 CBOEH BbIpasu-
TEJIFHOHM CHIIBL, @ MHOTIa M pu¢MBIL. B 3TOM citydae MOXKHO TOBOPHUTH O MEPeXo/ie MOCIOBHIEI B CTaTyC He(dpazeo-
JIOTHYECKOW eTMHHUIIBI U TEM CAMBIM O JIETpajaniy ee (PyHKIMOHAIbHO-CEMaHTHIECKOTO CBOe0OpasHsl.

Takwue ke sIBIEHUS] HAOIIOIAIOTCS M B MAPEMUSX C JJUIMITHPOBAHHBIM HoiexamuM (mogens Sg — V — O).
Yarre Bcero omyIieHue cyObeKTa AeiCTBHS (areHca) HMEeeT MECTO B APEMHESIX UMIIEPAaTUBHOTO xapaktepa (When
at Rome, @ do as Romans do; @ Never quarrel with a woman — OTCyTCTByeT MECTOMMEHHME 2 1. €. 4.) WIH B T1a-
PEMHSX C MMMHHHPOBAHHBIM OTHOCHTEILHBIM MecTouMenneM who (9 @ Always a bridesmaid, @ never a bride;
9 @ Soon hot, @ soon cold). B >TuX 1 TIOTOGHEIX TIOCTOBHUIIAX HET IIPAMOTO OOPAIEeHts K aapecaTy, a HX Mpomo-
3UTHBHAS MH(OPMALUSI cOO0IIaeTCs He KOHKPETHOMY COOECEeTHHKY, a Kak Obl 00€3TMYEHHO — BCEM BMECTE U HH-
KOMY B YaCTHOCTH.

JenepcoHanu3anusi areHca MyTeM OJJUIMIICHU3allMd KOMMYHHMKAaTHBHO PEJIEBaHTHOIO MECTOMMEHHS MOXKET
OBITH CBS3aHA C SIMHUCTEMUYECKUMHU YCTAaHOBKAaMU, T.¢. ¢ ¢akTopoM 3HaHus. E.C. KyOpskoBa HeO€30CHOBATEILHO
YTBEPI)KAAET, UTO B S3bIKE BCE OKYTaHO TAWHCTBOM 3HaHMs / HE3HAHUS B CaMbIX HEBEPOSTHBIX €ro MPOSBICHUIX
[8, c. 15]. OueBumHO, OTCYTCTBHE apTHKJIIS B CyOCTAaHTUBHBIX O10kax napemutii (There is no pride like the pride of
O beggar grown rich) cieayeT CUMTaTh Pe3yIbTATOM SJLIMICH3AINN B KOHTEKCTE HE3HAHUS / HEKETaHHs ajpe-
CaHTa KOHKPETU3UPOBATh (AMUCTEMUYSCKH MAPKUPOBATh) TY WM MHYIO CyOCTaHIMIO. B 3TOM e psiny Haxonsrcs
¥ CITydau >JUTHnTHYecKoi cybetantuawun (The wise @ is only once betrayed. The envious die @, but envy never),
rJie IpuiaraTe’abHOe ¢ ONpeeNIeHHbIM apTHKIIeM (the wise, the envious) 3aMeHsIeT KOHCTPYKIHUIO “TIpHiiarareb-
Hoe + cymecTBuTensHOe” (the envious people, the wise men).

[TockonbKy mapeMuu HpeACTaBISIIOT COO00M KOMMYHHKATHBHO CaMOAOCTATOYHBIC BBICKA3BIBAHUS, ST HUX
pENeBaHTHBIMU OKa3bIBAIOTCS TE XK€ CaMble 3aKOHOMEPHOCTH JINHEHHOTO Pa3BEPTHIBAHUS MPOLIECCOB JUIUITH3a-
UM, YTO U IJIs He(pa3eoIOTH3NPOBAHHBIX MPEIOKEHUH. 31eCh UMEIOT MeCTO U TiporpeccuBHbIN (Gold is tested
by fire, men @ by gold. Ceremony is not civility, nor civility @ ceremony. A wise man changes his mind, a fool
never will @), u perpeccusHelii (4s the mother @, so is the daughter; @ Try before you trust. @ Ask a silly ques-
tion and you get a silly answer) smnuncucel. O6a 3TH pa3HOBEKTOPHE CHHTAKCHUECKUE MPOIECCHI PEJICBAHTHBI KaK
IUISL TIOJTIEXKAIIET0, TaK M Ul cKasyemoro. [lpu stom siumumicuc pononnenus S — V — Og BeTpevaercs B mape-
MHO(OH/IE JOBOJIBHO PEAKO (B HalleM MaTepHaie Bcero ofuH npumep: He who is ignorant of foreign languages
knows not his own ©).

Kak npencrapisiercsi, KOTHUTHBHASI CHJIa MPOIPECCUBHOTO AIUIMIICHCA OKA3bIBACTCSI BBIIIE CHJIBI PETPECcCUB-
Horo. Ecni mepBbIii BeTpedaeTcs: laxke B MOCIOBHIAX M MOTOBOPKAx, B KOTOPBIX OMYIIEHBI 00a TJIaBHBIX YJICHA
TpeuIoKeH s (ITOJTHOCTBIO MM YacTH4HO) 1o Mojenu Sg — Vg — Cs (D O Fond of lawsuits, O little wealth; 9 @
fond of doctors, @ little health), To BTopoii BoobIe B HEX He GUKCHpyeTcs. B mo6oM cTydae, 3HAYMMOE OITyIIe-
HHE cpa3y /ABYX NPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKTOB HE BKIIAJBIBACTCS B KOTHUTHBHO-CEMAaHTUYECKHH aJTOPUTM IIPO-
IIECCOB JJUTUNTH3ALNHN B MTAPEMUICCKUX BBICKa3bIBaHUAX. OO 3TOT CBUACTENBCTBYET U TOT (aKT, 4TO BO (pazeo-
(hoHZIe aHTIIMIICKOTO SA3bIKA TAKKE MAPEMHUN BCTPEYAIOTCSI KpaiHe PEJIKO.

HanportuB, B napeMusix Z0BOJBHO 4acTO (PUKCHPYETCS ABYWICHHBIH U JJaKe TPEXUWICHHBIH dIUTUIICUC, HO TIPU
3TOM B €ro opOUTy IONagaeT, Kak MpaBuIo, TOJIBKO OJUH INaBHBIN wieH. TyT BcTpedaroTcs Takue KOMOWHAIINK:
ToJIesKanlee + BTOpOCTeNIeHHBIN uieH (If you want to know the value of money, @ try borrowing some J), 4acTb
MIOJJIEKAIETO + YacTk ckazyemoro (None thinks the great @ O unhappy), ojyIexariee + 4acTb CKa3yemoro / ria-
ron-cesizka (J @ Once bitten, O twice shy), ckazyemoe + BropocTeneHHbli wieH (Youth supplies us with colors,
age @ O with canvas).

DnnuIcuc cpazy HeCKOJIbKMX KOHCTPYKTHUBHBIX KOMIIOHEHTOB MapeMHHU BEAET K TOMY, 4TO MPOIIECC KOJIUPO-
BaHMS €€ PallMOHAILHO-00Pa3HOr0 CMBICIIA “TIEPEKIIaIbIBACTCSl Ha TUIEUN” €€ OKCIUTMIMTHBIX KOMIIOHEHTOB. Tem
caMbIM palMOHAJIbHOE W AMOLMOHAIFHOE Hayaia MapeMUH OKa3bIBAIOTCS JAETEPMUHHUPOBAHHBIMH B3aUMO/ICHCT-
BHEM MMIUTHIUTHOTO W SKCILIMIUTHOTO. IMEHHO Ha BOJTHE 3TOM CTPYKTYpHO-CeMaHTH4ecKol an¢dy3nun ocyre-
CTBJISCTCS TAPMOHM3ALM TEKCTOBOW TKaHM MOCJIOBHIBI — HHTEIUIEKTyalbHasl TTyOWHa, YTOHYCHHOCTh MBICIIH,
cneuuduyeckas apaHKUpPoBKa GPOpMBbI, T.€. CO3Ja€TCS TOT HEMOBTOPUMBbIiT STHOKYJIBTYPHBIN CMBICII, KOTOPBIHA Tak
TPY/HO TIOAJACTCS MEPEKOIMPOBAHUIO CPENICTBAMH JPYTHX S3BIKOB.

3. [ToxBoNs UTOTO CKa3aHHOMY, OTMETUM, YTO DJUIMIICUC CYTh MPOIIECC YNPOIIEHHs ITOBEPXHOCTHOH CTPYK-
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TYpBI TIPEIUIOKEHHSI, HEe 3aTParuBaroOLMid ero rryOMHHOW CYIIHOCTH. [10CKOJIBKY 3prOHOMHUYECKUM CyOCTpaToM
JJUIUIICUCA SIBIIIETCS CTPEMIIEHUE K DKOHOMHUH SI3BIKOBBIX PECYPCOB, TO OH MMEET LIUPOKOE PaCIPOCTPAHCHUE HE
TOJIKO B c(hepe 0OBIYHOTO MPEIOKEHUS, HO U B cepe (hpa3eoqornyecKix eJUHUL] — UANOM U TapeMHUH.

B nauomMax smiuncuc oka3bIBae€TCsl 3HAYMMBIM IIPH OMYIICHUU HETOJHO3HAMEHATEIbHBIX CIOB — ayKCHII-
pHii, apTHKJIEH, KOMMYHHUKaTHBHO HEHArpy>KEHHBIX MECTOMMEHUI, a TAK)K€ MPH 3aMEHE CYILECTBUTEIBHBIX HX
aIbeKTUBHBIMH WM HyMepaTuBHbIMH cyOcTuTyTamMu. Hepenko Takue TpancopManuy NPUBOAIT K U3MEHEHUSIM
cuHTakcudeckoro craryca @F, nmepeBoas mpeAUKaTHBHBIC SIHMHUIBI (TAPEMUH) B Pa3ps] HOMUHATHBHBIX (MAHO-
MBI). B mocioBunax u moroBopkax 3JIHIICKC IPUOOpPETaeT CUCTEMHBIH XapaKTep, IOCKOIbKY B cepy ero aeicr-
BUS BTSATHBAIOTCSI TPH OCHOBHBIX CTPYKTYPHO 3HAYMMBIX M BaJCHTHOCTHO OOs3aTEIbHBIX KOMIIOHEHTa aHTJIHMM-
CKOTO TpEMIOKEHHUs — IOJUIeXKalee, ckasyemoe (peryysipHO) M JOMOJHEHHE (HEperyssipHO), KOTOpbIE MOTYT
OITyCKaTbCs B PAMKAX BCEX IMO3ULHUOHHO 3aJaHHBIX MOAEIEH JIIIUIICU3AUH.

B 1esom ke nmporecchl dIUTMIICH3alMU B CTPYKTYpe (pa3eoorn4ecKux eAMHUILL aHTJTHMACKOTO s3bIKa IOJIHO-
CTBIO BIHUCHIBalOTCs B et H. XoMckoro 06 M3MEHUYHMBOCTH TIOBEPXHOCTHOW M HEU3MEHHOCTH TITyOUHHOM CTPYK-
TYpBI IpeAoKeHust. IMEHHO 3THM MOYKHO OOBSCHHUTH OTCYTCTBHE CIIOXKHOCTEH C JICKOJMPOBAHUEM OIMYIIEHHBIX
@E, e Bce CMBICIIOpENICBAaHTHBIE CJIOBA OCTAIOTCSl BHE CQephl ASHCTBUS JIMMHUHALNY, T.€. TIONPOCTY HE MOoJLIe-
JKaT COKpAICHHMIO, a (PMKCHPOBAHHBIN MOPSIOK CIIOB MO3BOJISIET YAEPKUBATH ()PAa3eOIOrU3M B paMKax CHCTEMHO
3aJ]aHHBIX ITaPaMETPOB AHTIMHUCKOTO MpetokeHns. OUeBUIHO, B PAAY APYTHX CHHTAKCHUYECKHX IPOLECCOB YII-
POLLEHUSI U PACIIUPEHUS CTPYKTYPbl IPEUIOKEHHS SJUIMIICUC SABJIAETCS TEM MOILHBIM CUHEPreTUYECKUM phblua-
rOM, KOTOpbIi yOeperaeT (pa3eoaoru4ecKyto eMHUILY OT SHTPOIHHU U Pa3pyIICHHS.

[IpeanoxeHHbI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKUI aHaau3 (pa3eoOrnYecKuX €IUHHUI] aHTIIMHCKOTO s3bIKa MOo-
3BOJIAET NPEANOIO0XKUTh HAJTUYME TAKOTO CUHTAKCUYECKOIO SIBJICHM, KaK JJUIMIICUC U B OCTAJIbHOM JIMHIBOKYJIb-
TypHOM (hoHIE, HarpuMmep B aopu3Max, KPbUIAThIX CIOBaX M BBIPAKCHUSX, YTO B IEPCHEKTHBE MOKET MOCIY-
JKUTh OOBEKTOM CHENNATBHOTO JMHTBOKOTHUTHBHOTO aHAIIN3A.
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JleonTheBa E.A.
CEMAHTHUYECKWii MPU3HAK KAK KJTIOYEBOM ITAPAMETP TUIIOJIOT A
HPEJUKATOB (na maTepuaJje aHIJMCKOT0 U PycCKOIo sI3bIKOB)

O cemMaHTHKE TJ1arojioB (Hpe[lI/IKaTOB) HalmMCaHO YK€ HEMAJIO, OHAKO B CEMACUOJIOTUYCCKUX HUCCIICA0OBaHUAX
eme HeT 06IIIGHpI/I3HaHHOFO MHCHUS OTHOCHUTCIIBHO CYTH TAKHUX IOHATHUN KakK ,Z[eﬁCTBPIC, mponecc, COCTOsIHUC. B



